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Veuillez apporter à l’invitation à soumissionner ci-haut mentionnée, les modifications ici-bas en
lien au questions et remarques reçue en date du 12 mai 2014. 

Question No.1 :
Est-ce que les différentes sections demandées pour la soumission (partie 3, point numéro 1) peuvent
être remises dans le même document clairement identifiées ou les 4 sections doivent être remises
séparément (4 documents séparés).
Réponse No.1 : 
Toutes les sections peuvent être inclues dans une enveloppe. Seule l’annexe B doit être soumise
dans une enveloppe séparée..

Question No.2 :
Dans l’annexe B (base de paiement), vous indiquez que les taux horaires doivent comprendre le
déplacement et les autres frais généraux. Or, vous demandez également un prix pour le déplacement,
les hôtels et les frais de subsistance. Pourriez-vous clarifier ce que doivent comprendre les taux
horaires? Doit-on inclure les frais pour les hôtels, les déplacements et les frais de substance dans les
taux horaires également?
Réponse No.2 : 
Les taux horaires comprennent les frais de déplacement et de subsistance, etc. à l’intérieur de 20 km.
Les lignes Bx.5  sont pour les frais susmentionnés lorsque les travaux on lieu à plus de 20 km de toutes
les places d’affaire de l’offrant.

Question No.3 :
La seule signature demandée est à la page 1 du document d’appel d’offres. Doit-on remettre cette page
dans la soumission? Si oui, dans quelle section de la soumission? 
Réponse No.3 : 
Oui vous devez remettre cette page avec la soumission dans l’enveloppe contenant les section 1 à 4.

Question No.4 :
Vous demandez une attestation de contenu canadien dans la soumission. Est-ce que ce document est
émis par le Canada? Est-ce qu’il y a un formulaire à remplir ou c’est à nous de créer de document?
Réponse No.4 : 
Il n’y a pas de document émis par le Canada. Pour les besoins de la soumission, vous n’avez qu’à
cocher à l’endroit réservé à cette fin, voir partie 5 paragraphe 1.2.1 (page 13 de 38) du document
français.

Question No.5 :
Est-ce que les rapport doivent être rédigés en français uniquement?
Réponse No.5 : 
Non, les rapports doivent être bilingues anglais et français.

Remarque No.1:
Veuillez faire la correction suivante au courriel du responsable de l’offre à commandes à la partie 7,
paragraphe 5.1.
Le bon courriel est : mathieu.gagnon@tpsgc-pwgsc.gc.ca
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